
Toliau pateikiama informacija yra skirta Islamo revoliucijos gvardijai (IRGC), įtrauktai į asmenų, 
grupių ir organizacijų, kuriems taikoma Tarybos bendroji pozicija Tarybos 2001/931/BUSP dėl 
konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 dėl 
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Toliau pateikiama informacija yra skirta Islamo revoliucijos gvardijai (IRGC), įtrauktai į Tarybos sprendimo 
(BUSP) 2026/421 (1) priede ir Tarybos įgyvendinimo reglamento (ES) 2026/420 (2) priede pateikiamus sąrašus.

Europos Sąjungos Taryba nusprendė šią grupę įtraukti į asmenų, grupių ir organizacijų, kuriems taikoma Tarybos bendroji 
pozicija Tarybos 2001/931/BUSP (3) dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 2580/2001 (4) dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam tikriems asmenims ir subjektams siekiant kovoti su 
terorizmu, sąrašą.

2001 m. gruodžio 27 d. Reglamentu (EB) Nr. 2580/2001 numatoma įšaldyti visas lėšas, kitą finansinį turtą ir ekonominius 
išteklius, priklausančius atitinkamiems asmenims, grupėms ir organizacijoms, ir tai, kad jiems negali būti tiesiogiai ar 
netiesiogiai leidžiama naudotis lėšomis, kitu finansiniu turtu ir ekonominiais ištekliais.

Atitinkamos grupės dėmesys atkreipiamas į tai, kad siekdama gauti leidimą naudoti įšaldytas lėšas pagrindiniams 
poreikiams arba konkretiems mokėjimams (pagal to reglamento 5 straipsnio 2 dalį) ji gali pateikti prašymą minėto 
reglamento priede išvardytoms atitinkamos (-ų) valstybės (-ių) narės (-ių) kompetentingoms institucijoms.

Atitinkama grupė gali pateikti prašymą gauti motyvų įtraukti ją į pirmiau nurodytą sąrašą pareiškimus kreipdamasi šiuo 
adresu:

Council of the European Union (Attn: COMET designations)
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
El. paštas: sanctions@consilium.europa.eu

Atitinkama grupė gali bet kuriuo metu pirmiau nurodytu adresu pateikti Tarybai prašymą (kartu su patvirtinamaisiais 
dokumentais) persvarstyti sprendimą įtraukti ją į sąrašą. Tokie prašymai bus svarstomi juos gavus. Todėl atitinkamos grupės 
dėmesys atkreipiamas į tai, kad Taryba reguliariai peržiūri sąrašą pagal Bendrosios pozicijos 2001/931/BUSP 1 straipsnio 
6 dalį.

Kad pastabos būtų apsvarstytos kitos peržiūros metu, pirmiau nurodytą prašymą gauti motyvų pareiškimą reikėtų pateikti 
ne vėliau kaip 2026 m. kovo 6 d.

Atitinkamos grupės dėmesys taip pat atkreipiamas į tai, kad ji gali apskųsti įtraukimą į sąrašą Europos Sąjungos Bendrajame 
Teisme laikantis Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 263 straipsnio ketvirtoje ir šeštoje pastraipose nustatytų sąlygų. 
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